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complementary to national criminal jurisdic- 
tions, 

Resolved to guarantee lasting respect for and 
the enforcement of international justice, 

Have agreed as follows 

PART 1. 

ESTABLISHMENT OF THE COURT 

Article 1 
The Court 

An International Criminal Court (»the 
Court») is hereby established. It shall be a per- 
manent institution and shall, have the power to 
exercise its jurisdiction over persons for the 
most serious crimes of international concern, as 
referred to in this Statute, and shall be comple- 
mentary to national criminal jurisdictions. The 
jurisdiction and functioning of the Court shall be 
governed by the provisions of this Statute. 

Article 2 
Relationship of the Court with the United 

Nations 
The Court shall be brought into relationship 

with the United Nations through an agreement to 
be approved by the Assembly of States Parties to 
this Statute and thereafter concluded by the Pres- 
ident of the Court on its behalf. 

Article 3 
Seat of the Court 

1. The seat of the Court shall be established at 
The Hague in the Netherlands (»the host 
State«). 

2. The Court shall enter into a headquarters 
agreement with the host State, to be ap- 
proved by the Assembly of States Parties 
and thereafter concluded by the President of 
the Court on its behalf. 

3. The Court may sit elsewhere, whenever it 
considers it desirable, as provided in this 
Statute. 

Article 4 
Legal status and powers of the Court 

1. The Court shall have international legal per- 
sonality. It shall also have such legal capac- 

være komplementær i forhold til national straf- 
feretlig jurisdiktion, 

som er fast besluttet på at sikre varig respekt 
for og håndhævelse af den internationale retsor- 
den, 

har opnået enighed om følgende: 

KAPITEL l. 

OPRETTELSE AF DOMSTOLEN 

Artikel 1 
Domstolen 

Der oprettes herved en international straffe- 
domstol (»domstolen«). Domstolen skal være en 
permanent institution og skal have beføjelse til 
at retsforfølge personer for de alvorligste forbry- 
delser, der vedkommer det internationale sam- 
fund som helhed, som fastlagt i denne statut, og 
skal være komplementær i forhold til national 
strafferetlig jurisdiktion. Domstolens jurisdikti- 
on og virke skal være undergivet bestemmelser- 
ne i denne statut. 

Artikel 2 
Domstolens forhold til De Fotenede Nationer 

Forholdet mellem doinstolen og De Forenede 
Nationer fastlægges i en aftale, der skal godken- 
des af forsamlingen af deltagerstater i denne sta- 
tut, og derefter indgås af domstolens præsident 
på domstolens vegne. 

Artikel 3 
Domstolens hjemsted 

1. Domstolens sæde skal være i Haag, Neder- 
landene (»værtsstaten«). 

2. Domstolen skal indgå en hjemstedsaftale 
med værtsstaten, der skal godkendes af for- 
samlingen af deltagerstater, og derefter ind- 
gås af domstolens præsident på domstolens 
vegne. 

3. Når som helst domstolen anser det for øn- 
skeligt, kaii den træde sammen andetsteds i 
henhold til denne statut. 

Artikel 4 
Domstolens retlige status og beføjelser 

1. Domstolen skal være en international juri- 
disk person. Den skal derudover have en så- 


